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
 is the comparative conjunction KATHWS, meaning “Just as,” followed by the third person singular aorist active indicative from the verb APOSTELLW, which means “to send: sent.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that God the Father produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “Me” and referring to Jesus.  This is followed by the nominative subject from the masculine singular articular present active participle of the verb ZAW, used as an adjective, meaning “the Living” plus the masculine singular noun PATĒR, meaning “Father.”

“Just as the Living Father sent Me,”
 is the crasis of the conjunction KAI and personal pronoun EGW into the word KAGW, meaning “and I.”  Then we have the first person singular present active indicative from the verb ZAW, which means “to live: I live.”

The present tense durative present for an action that began in the past at the birth of the humanity of Christ and continues forever.  This can also be considered a gnomic present for a state or condition that perpetually exists.  It can also be an aoristic present, describes the state of being as a fact.

The active voice indicates that Jesus produces the action of living.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition DIA plus the accusative of cause from the masculine singular article and noun PATĒR, meaning “because of the Father.”
“and I live because of the Father,”
 is the conjunction KAI, used elliptically in the shortened form of KAI with HOUTWS.  The normal construction is:  KATHWS…, HOUTWS KAI, meaning, “just as…, so also.”  Here we have KATHWS…, KAI without the HOUTWS, but the meaning is the same, as if the HOUTWS were included—“KAI can also stand alone in the second member with the meaning so also Mt 6:10; Acts 7:51; Gal 1:9; Phil 1:20; Jn 6:57; 13:15; 1 Cor 15:49.”
  This is followed by the nominative masculine singular articular present active participle of the verb TRWGW, meaning “to eat, but used metaphorically for believing.”

The article functions as a relative pronoun, translated “he who.”


The present tense is tendential present for an action that is proposed, but not yet taking place.


The active voice indicates that anyone can produce the action of eating; that is, believing in Christ.


The participle is circumstantial.

Then we have the accusative direct object from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “Me” and referring to Jesus.  This is followed by the crasis or combining of the conjunction KAI and the nominative masculine singular demonstrative pronoun EKEINOS into the word KAKEINOS, meaning “also he; literally ‘and/also that one’.”
  Then we have the third person singular future active indicative from the verb ZAW, which means “to live.”

The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that the person who eats/believes in Jesus will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the preposition DIA plus the accusative of cause from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “because of Me.”

“so also he who eats Me, he also will live because of Me.”
Jn 6:57 corrected translation
“Just as the Living Father sent Me, and I live because of the Father, so also he who eats Me, he also will live because of Me.”
Explanation:
1.  “Just as the Living Father sent Me,”

a.  Jesus continues by setting up a comparison between Himself and the believer.  The first part of the comparison is His relationship to God the Father, which is compared to the believer’s relationship with Christ.

b.  The title “the Living Father” is synonymous to the title “the Living God,” which is found twenty-nine times in Scripture from Dt 5:26 to Rev 7:2: Josh 3:10; 1 Sam 17:26, 36; 2 Kg 19:4, 16; Ps 42:2; 84:2; Isa 37:4, 17; Jer 10:10; 23:36; Dan 6:20, 26; Hos 1:10; and many places in the NT, such Mt 16:16 and 2 Cor 6:16.  The title is used here by Jesus for God the Father.

c.  That God the Father sent Jesus infers that Jesus is the Son of God and pre-existed His incarnation, living in heaven with the Father.  This has been a constant theme of Jesus to teach the doctrine of His incarnation: Jn 3:34; 4:34; 5:23-24, 30, 36-38; 6:30, 38-39, 44.  Jesus is reminding these unbelievers again that He is the Son of God the Father, sent by God the Father to do the will of God the Father as the Messiah of Israel.  He could not be more clear in His declaration of His incarnation.  They refuse to believe that He is the incarnate Son of God.
2.  “and I live because of the Father,”

a.  Added to the fact that the Father has sent the Son to be a true human being is the fact that Jesus has human life and spiritual life because of God the Father.

b.  The living referred to here does not refer to the eternal life of the deity of Christ.  That has always existed and was not generated by God the Father.  The Father cannot generate or create something that has always existed in the deity of God the Son.

c.  Therefore, the life referred to here is two-fold.  It is the human life that God the Father gave to God the Son the moment the humanity of Christ was born.  It also refers to the spiritual and eternal life that Jesus has, being born with a human spirit to which the Father imputes spiritual life and eternal life the moment human life was given to Jesus at His birth.  Therefore, Jesus received three “lifes” at birth; He received human life as we do and the combination of eternal life for His humanity and spiritual life for His humanity, which we also receive at the new birth (the doctrine of regeneration).


d.  So Jesus continues to live His eternal life and spiritual life because of the grace of God the Father providing for Him, protecting Him, and guiding Him.
3.  “so also he who eats Me, he also will live because of Me.”

a.  In comparison with the eternal and spiritual life of Christ, those who believe in Christ (that is, those who eat Him), will also live the eternal and spiritual life because of Christ.

b.  The moment a person believes in Christ they receive spiritual life from God with the regeneration of the human spirit and the imputation of eternal life to that human spirit.  Thus they have an eternal-spiritual life, which begins to function immediately here on earth during the rest of their life here, and they continues to function forever after they die.  This eternal spiritual life is the life we live with forever in a resurrection body.

c.  Jesus is again making a promise and guarantee to these unbelievers that if they will believe in Him, they will have eternal life and the wonderful spiritual life that goes with it.


d.  Jesus is the cause, the source, and the reason for our future life, just as the Father is the cause, source, and reason for His incarnate life.


e.  The same idea appears in Jn 14:19, “Because I live ye shall live also.”  “Jesus Christ is our ground of hope and guarantee of immortality. Life is in Christ.  As the Father is the fount [source, fountain] of life to Christ, so Christ is the fount of life to us.”


f.  “Reading verse 57 with verse 38 gives an insight into Jesus’ philosophy on life: as His life came from the Father, He subjected Himself utterly to Him.  If our life comes from the same source, then, surely, our philosophy should be the same.”


g.  “In verse 57 Jesus declared the source of His authority to make such promises [because the Father sent Him and because He lives because of the Father].  Jesus had earlier stated, ‘As the Father has life in Himself, even so He gave to the Son also to have life in Himself’ (Jn 5:26).  Therefore, those who believe in Jesus will live because of Him.  Jesus has life in Himself; and believers also have life in Him.”


h.  “A believer enjoys intimacy with and security in Jesus.  Just as He has His life from the Father, so believers have life because of Jesus.”


i.  “The relation to Christ of the believer who so ‘eats’ is analogous to that of the Son and the Father.  As the Son lives ‘through the Father,’ i.e., has his life from and is sustained by the Father, so the believer has life from and is sustained by the Son.  This is the consequence for humanity of the Son acting as the Mediator between God and man; the Father has given to the Son to have life in himself, and through him alone can that divine life be known by man.”

� Arndt, W., Danker, F. W., & Bauer, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature.  (3rd ed.) (p. 496). Chicago: University of Chicago Press.


� BDAG, p. 500.


� Robertson, A. (1997). Word Pictures in the New Testament. (Jn 6:57). Oak Harbor: Logos Research Systems.


� Mills, M. (1999). The Life of Christ: A Study Guide to the Gospel Record.  Dallas, TX: 3E Ministries.


� MacArthur, J. (2006). The MacArthur New Testament Commentary: John 1-11 (p. 263). Chicago: Moody Press.


� Walvoord, J. F., Zuck, R. B., & Dallas Theological Seminary. (1983-c1985). The Bible Knowledge Commentary: An exposition of the scriptures (2:297). Wheaton, IL: Victor Books.


� Beasley-Murray, p. 95.





2
3

